AKAJl. KATHIA KYJIABKOBA
BUBJIHUOIPA®UIA (1973-2020/21)

|. Monorpadun

1. brarosectu / Karuna Kynaskosa. - Cxomje : Mucna, 1975. - 44 crp.
2. Akt / Katuia Kynaskosa. - Ckorje : MakeoHcka kuura, 1978. - 49 crp.. - (Haima coBpemena
rnoe3uja)
3. Hammor cornacuuk / Karuna Kynaskosa. - Ckomje : Mucina, 1981. - 76 ctp. - (MakenoHcka
KHIDKEBHOCT. [Toe3uja)
4. OUrypaTHBHHOT TOBOpP M MaKejoHcKara moesuja / Karmma Kymaekoa. - Ckomje : Hama
kHura, 1984. - 278 ctp.
5. Hosa ot / Karuna Kynadxosa. - Ckonje : Mucna, 1984. - 75 ctp. - (CoBpeMeHa MaKeJoHCKa
mnoesuja)
6. Heypanruuyna mecta = Hepanruunu mecta / Karuma hynaBkosa ; uz6op u npeoz ymiko
Hoakosuh. - Bpuan : KnxeBna onmruna Bpmran, 1986. - 97 ctp.
7. Cranka u orcramnka / Karuna KynaBKOBa. - Ckomje : Makenouncka kuura, 1987. - 204 ctp. -
(Ecej u kputnka)
8. Xen6w : npecranuu necun / Karnna Kynaskosa. - Ckomje : Mucia, 1989. - 98,[2] ctp.
9. Omku Ha nmupukara / Karuna Kynaekosa. - Cxonje : Hama knura, 1989. - 320,[2] c1p. -
(CoBpemMeHna MakeOMCKa KHUKEBHOCT)
10. Jipyro Bpeme : odymyBaibe Ha 3HamuTe / Kartuia Kynaskosa. - Ckomje : Kyntypa, 1989. -
79,[2] ctp. - (CoBpemeHa MakeOHCKa MPO3a)
11. Jlusa mucia / Karuna Kymaskosa. - Ckormje : Mucia, 1989. - 158, [2] ctp.
12. XKenbwu : npecrannyu nechn / Katuna Kynaskosa. - Ckomje : Mucia, 1989. - 98,[2] ctp.
13. Komuex 1o cucrem / Karuia Kymaskosa. - Ckomje : Makenoncka kuura, 1992. - 391, [2] ctp.
- (UuaTepnperamnun).
14. JTomuno / Kartuna Kynaskosa. - Ckomje : Makenoncka kuura : Jlercka pagoct, 1993. - 75
ctp. - Ucro u: Kymanoso : IloTko3zjauku noercku cpeadu, 1993. - 69 crp.
15. Tlorxox u ucxox : Havena u aena / Karuia Kymaskosa. - Ckomje : Kyntypa, 1996. - 248 ctp.
16. Kamen uckymmren / Karuna Kynaskosa. - Ckomje : Mucia, 1996. - 263 crp.
17. Terpatku / Katuna Kymaskosa. - Ckorje : Menopa, 1997. - 264 ctp.
18. Mzron Ha 3moto / Katuna Kynaskosa. - Cxomje : Kyntypa, 1997. - 81 c1p. - (CoBpemena
MakKeJI0HCKa TMoe3uja)
19. Time difference / Katica Kulavkova ; [transl. by I. Cagule, T. Shapcott]. - Skopje : 3ymmpec,
1998. - 132 ctp. - (bubmuorexka MCOH)
20. TIpemurpa / Katuna Kynaskosa. - Cxomje : Jlercka pamoct, 1998. - 221 ctp. - (bubmmoreka
Opdej. CoBpeMeHr MaKeOHCKHU TTUCATENH )
21. Via lasciva, Saint-Nazaire / (trad. du franc. H. Wybrands). - 1998. - Hcro u: Via Lasciva /
Katica Kulavkova. - Skopje : Blesok, 2001. - 28 ctp.
22. Mefycaer / Katuma Kynaskosa. - Ckomje : Tpu, 2000. - 102 ctp. - (bubnnoreka HeGecHa)
23. Merapusuuxn Hemup [3BydeH 3anuc - aymuo kacera] / Karuna Kynaskosa. - Ckomje : Paauo
Ckorje, 2000.
24. Time difference : (selected poems) / Katica Kulavkova. - Skopje : Blesok, 2001. - 45 ctp.
25. Tloeruka nmupuke / Katuua hynaskosa. - beorpan : Hapoana kmwura : Anda, 2001. - 204 ctp.
- (bubnuoreka [1ojMOBHUK ; Kib. 44)
26. Merycaer : (1360p ox moesujara, 97-00) / Katuia Kymnaskosa. - Ckorje : Biecok, 2001. - 34
cTp.
27. Mana xmmxeBHa Teopuja / Karmma KymaskoBa. - Ckomje : Tpu, 2001. - 335 crp. -
(bubmmorexa Ilopra)



28. L'expulsion du mal, drame poétique / Katica Kulavkova. - Skopje : Blesok, 2001. - 10 ctp.

29. Expulsion du mal : poésie / Kata Kulavkova = W3ron Ha 310to : oesunja / Kata Kynakosa ;
[traduit du macéd. par H.Wybrands]. - Québec : Ecrits des forges ; [Ckomje] : Skenpoint, [2002]. -
199 crp.

30. Dorinte : poezii eretice / Katita Kiulavkova ; editie Ingrijitd i prefata de Dumitru M. Ion ;
traduceri de Dumitru M. lon, Carolina llica. - Bucuresti : Editura Academiei Internationale Orient -
Occident, 2003, 112 pag.

31. E-kuwura Bo paMku Ha babuiaoHnua Ha poMaHCKH U MakeTOHCKH. - Haunn Ha mpucran (URL):
http://www.e-knigi.com.mk/O1poetry/kulavkova/.

32. Theory of literature : introduction / Kata Kulavkova ; [translated from Macedonian by
Elizabeta Bakovska, Jasminka Markovska]. - Skopje : Slovo, 2004. - 279 ctp. - (L0gos). - [IpeBox
Ha nenoro: Teopuja Ha nuteparyparta / Katnna Kynaskosa.

33. Cnen aron / Karuua Kynaskoea. - Ckomje : Kynrypa, 2004. - 142 crp. - (bubnuoreka
CoBpeMeHa MaKkeI0HCKa TI0e3Hja)

34. Mexmunen cesat / Karuna KronaBkoBa ; [cChCTaBUTEICTBO M MPEBOJ OT MAKEIOHCKU €3UK
Jumutsp Xpuctos]. - Codus : Myntunpunt ; Ckorje : Makasej, 2004. - 67 ctp.

35. Babylonia [3Byuen 3amuc] / M. Marescku, K. Kynaskosa, B. Ypouresuk, JI. Craposa. -
Ckomje : Kynrypua ycranoBa biecok, 2004. - 1 ont. auck (CD-ROM). (19 kuuru noesuja Ha 19
ja3WIU - UHTETPAIHO)

36. XepmenenTrka Ha naenTuTerr / Karnna Kynaskosa. - KymaHoBo : MakenoHCKa pH3HHIIA,
2006. - 273 ctp.

37. Autopsia / Kata Kulavkova ; [translated by Elizabeta Bakovska, Jasminka Markoska,
Matthew Jones ... et al. ; photography K. Kulavkova]. - Skopje : Tri, 2006. - 125 ctp.

38. Terparku / Karuma KynaBKOBa. - 2. nononHeto u3A. - Ckormje : Menopa, 2006. - 264 ctp. -
HUcro: [3. u3n.]. - Cxomje : T'aBora, 2007. - 264 ctp. - Ucto: [4. uzn.]. - Ckonje : Menopa, [2010]. -
264 ctp. - Ucro: [5. u3a.]. - Ckomje : Menopa, [2012]. - 264 ctp.

39. Teopuja Ha kumkeBHocTa / Karnna KymaBkoBa. - (2. peIakTHPaHO U OMONHETO H3.) -
Cxkomje : Jyropexiam, Pro Littera, 2008. - 315 ctp.

40. Tenok mpa3 / Karuma Kynaskosa. - [Cxomje : Maxkasej], 2008. - 126 ctp. - (ITonuma
MakeioHCKa COBpeMeHa Moe3uja)

41. Eparo / Karuna Kynaskopa ; u36. u npear. H. ABpamoscka. - [butona : Muxena, 2008]. - 336
cTp. - (MakeaoHCKa KHH)KEBHOCT ; 71)

42. Naked eye - byrning fire / Kata Kulavkova ; [edited by Matthew Jones, Marija Jones ;
drawings by Miroslav Masin]. - Skopje : Biiecok, 2008. - 64 ctp. - (Enqunmja Macus ; kH. 6).

43. 3amoBoIICTBO BO TONKyBameTo / Karuua Kynaskosa. - Ckomje : Maxkagej, 2009. - 291 ctp. -
(Ionuna Kputrka, ecenctuka).

44. JIeMOHOT Ha TOJIKYBAbeTO : [KHIKEBHOCT, HcTopHja, Kyntypa] / Karuua Kynaskosa. - Ckorje
: [MakenoHcka akanemuja Ha HaykuTe u ymetHoctute], 2009. - X, 410 ctp. : umyctp.

45. Jlen6a Ha nenocta : [moe3uja] / Karuna Kynaskosa. - Ckomje : JIpyIuTBO Ha mucaTeIuTe Ha
Makenonuja, 2009. - 62 + 62 crp. - (Enunuja KamxeBro sxesno : Ilpasuuk Ha jumure). (eqHa
MI0JIOBMHA OJ KHUraTa coApxu noesuja Ha ymutpy M. JoH, nobuTHUK Ha Harpanata ,,KHIKEBHO
’Ke3J10° 32 CTPAHCKH aBTOP)

46. T'omno oxo / Karuma Kymaskosa = Naked eye / Katica Kulavkova ; [english translation and
introduction Richard Berengarten] = A 1'ceuil nu = A olho nu = Occhio nudo / Katica Kjulavkova ;
[french translations Harita Wybrands, Portuguese translations Manuel Frias Martins, Italian
translations Mariangela Biancofiore] = Golo oko / Katica Culavkova ; [croatian translations Maja
Mastnak-Car, K. Kulavkova] ; [cover design Vasil Filipov]. - Cxomje = Skopje : Poetiki, 2010. - 184
p. - (Konekmuja Paznonukoct ; T. 4 = Diversity collection ; Vol. 4).

47. Bpuman npoctop / Katuna Kynaskosa ; npeos Ha anrmuckn bena [Hroposa ; mpeBoaoT ro
ypenu Metjy Meknonang = Erased Spaces / Katica Kulavkova ; translated into English by Bela
Gligorova ; proofread by Matthew McDonald. - Ckomje : Kyarypua ycranosa Biecox = Skopje :
Cultural Institution Blesok, 2011. - 119 crp. - (Enunnja EBaTac ; k1. 8 = Edition EvaTas ; book 8).



http://www.e-knigi.com.mk/01poetry/kulavkova/

48. Erato / Katica Kulavkova ; translation from Macedonian Zoran Ancevski. - [Skopje : St.
Clement of Ohrid, National and University Library, 2011]. - 218 p. - (Translation Project Macedonian
Literature in English ; 71).

49. Soifs / Katica Kulavkova ; traduit par Harita Wybdrands. - Struga : [Struga Poetry Evenings],
2011. - 109 p. - (The ,,Pléiades™ Series).

50. MakenoHCKH MCKyILIeHn]a u apyru orstean / Karuna Kynaskosa. - Cxomje : MAHY, 2012. -
325 crp. - Karuna Kynaskosa: 61o-6uémmorpadeka Genenika, 323-325.

51. Xen6u [Enextponc. u3Bop] : npecranuu nechu / Katuia Kynaskosa. - Cromje : JY T'paacka
oubmmoreka ,,bpaka Munaguaosuu®, 2012. - 1 ont. quck (DVD). - (Equnuja Jurutanau u3nanuja
oJ1 HarpaaeHu nmoercku KHurk Ha Ctpymkure Bedepu Ha [Toe3ujara : 1989).

52. Kora Hu ropeie moj HoseTe : kHura noesuja / Karuna Kymaekosa. - Cxomje : Poetiki, 2013.
- 163 ctp. - IIpenrosop: Kako Hacrana oBaa moercka kuura / Karuua Kynaskosa: 5-11.

53. Korma y nac ropeno mox noramu / Karuma KronaBkoBa ; mepeBox ¢ mak. Ha pycc. O.
[TanpkuHoO#. - Crombe : Poetiki, 2013. - 243 ctp. - (Konekuuja Paznonukoct Ha merynapoauuot [TEH
= Koekmust MHOTONMMKOCTh MexayHapoaubiii [IEH-kmy6 ; T. 7 = Diversity collection of PEN
international ; vol. 7).

54. Bankan ko : U300p ecer 3a MaKeJOHCKOTO Tpaliame U OATKAaHCKUTE COCTOjOM / TIPeBO] Ha
AHTJIMCKY IpyIia MpeBeayBaud ; jekrypa Metjy [lonc u Metjy Mekonama. - [2013].

55. Xanky enerun / Katuua Kynaekosa ; [mpesox Ha anrimucku Urop Ionoscku] = Haiku elegies
/ Katica Kulavkova ; [translated Igor Popovski]. - Ckomje = Skopje : Poetiki, 2014. - 94 c1p. -
(Komexknmja Pasnomukoct ; T. 10 = Diversity collection ; Vol. 10). - IlecHn Ha Mak. ja3uk co
HAIOPE/ICH MPETIeB Ha aHTJI. ja3uK

56. Conot e suBot : 1001 dukmuja / Karnna Kynaskosa. - Cromje : [Toetuku, 2014. - 298 cp. -
(Konexuuja Pasnonmukoct Ha wmefynapomguuwop IIEH ; T. 11 = Diversity collection of PEN
international ; Vol. 11)

57. Crna mjesecina : antologijski izbor pjesama / Katica Culavkova ; [s makedonskog prevela
Maja Mastnak-Car]. - Zagreb : Spectrum - makedonsko-hrvatska udruga za promicanje kulturnih
vrijednosti i veza, 2015. - 80 str. - Pogovor: Katica Culavkova - strast za poezijom / Maja Mastnak-
Car: str. 75-78.

58. 3naren mpecex / Karuma Kynaskosa. - Ckomje : MaTuna makenoncka, 2015. - 157 cp.

59. OtBopena nmoetnka / Katuma KynaBKOBa. - Cxomje : MAHY, 2016. - VII1, 409 ctp.

60. Eparo [3Byuen 3amuc] / Katuna KymaBkosa ; [mapatop JdaBun Pomescku]. - Ckomje :
Hapatusa, 2016. - 1 ont. auck (LII-POM).

61. bankancku napagokcu [Enextpon. m3sop] / Karuma Kynaekosa. - Ckomje : MakenoHuKa -
®doHalMja 3a HeryBambe Ha MaKeI0HCKOTO KYJITYPHO HaciencTBo, 2016. - Haunn na npuctan (URL):
http://www.makedonika.mk/ShareBook.aspx?id=10765 (mpuct. 05.05.2016).

62. MakejoHCKH BONTHEHH BpeMumba / Katnia Kynaskoga. - Cxomje : Tpu, 2017. - 314 ctp. (kuura
UHTEPBjya)

63. bankancku Haparusy / Katuna Kynaskoga. - Cxomje : Tpu, 2018. - 310 cp.

64. TlopeokoT Ha cno6oaara : HHTepIpeTaTHBeH cuHKpeTH3aM / Katuna Kynaskosa. - Ckomje :
MAHY, 2019. - 443 ctp.

65. bankancku Hapatusu / Karuna KronaBkosa ; mpeBo ot Mak. Ha Obiar. Mapusaa Ctamosa ;
pen. Mopnauka bubuua. - Codust : Ckaityeit mpbmkeitirsae, 2019. - 398 crp.

66. Mou ctpacty, Mou cTpananuja / Karuna Kymaskosa. - Ckomje : Tpu, 2019. - 155 crp.

67. Ciplak Goz : siir / Katitsa Kiilavkova ; ¢eviri M. Leontik, M. Kansu. - Istanbul : Usar, 2019.
- 96 say.

68. Neko¢ hcerka / Katica Kulavkova ; v slov. jezik prev. Lara Mihovilovi¢. - Ljubljana :
Beletrina, 2019. - 45 str. - (Dnevi poezije in vina [Ptuj, Slovenija]).

69. Conversation and Memory : a Dialogic Narrative Contextualisation of Liminal Identity /
Katica Kulavkova, Jasmina Ilievska-Marjanovic. - Beau Bassin, Mauritius : LAP Lambert, 2020. -
VII1, 50 p.

70. Cute numa Ha peura : (Gecenn) / Karuna Kynaskosa. - Cxomje : MAHY, 2020. - 287 ctp.



http://www.makedonika.mk/ShareBook.aspx?id=10765

1. TIlpupenenu monorpaguu, NnpeaAroBOpu U NOroBoOpu

1. Pa3BojoT Ha HayuyHO-MUCTpakyBaukara pabora / [pea. Kupo Byposcku, Ilerpe bakesckwu,
Pucro Jlazapos, Kupun Temxos, Katuna Kynaskosa]. - Ckomje : Komynucr, 1982. - 91 ctp.

2. Co3najuure acriektr Ha kHbKkeBHOCTA : XXI 1 XXII PanmnoBu cpendu / [pen. onbop Katuna
KynaBkosa... u ap.]. - Turos Benec : CoBerot Ha PauunouTe cpendu, 1984/85. - 280 crp.

3. Makenonckure manudectu, 1985 ( cneu. 6poj Ha ,,CTpemex”).

4. Onexot Ha aHpanysuckata eneruja / Karuna Kymaekosa / CpeGpe u jac / X[yan] P[amon]
Xumenec ; [mpeB. on miman. B. Yamyne]. - Cromje : [lercka panocrt, 1986. - Ctp. 169-173. - Ucro u
Bo: Cpebpe u jac / Xyan Pamon Xumenec. - Cxomje : Jlercka pagoct, 1986. - Ctp. 169-175. - Hcto
u: Cromje : Jlercka pagoct, 1999.

5. Cosnajuure acnektr Ha KHKeBHOCTa / XXI n XXII PatmaoBu cpendu ; [pen. ondop Karuma
Kynaskoa, Page Cuspan n Tuxo Hajaoscku ; coct. Ha pesumeara JI. ExoBa-I'yiecka ; mpeB. Ha
¢dpanm. pesumea I1. MarkoBcka ; mipeB. Ha pyc. pesumea T. Credanorcka]. - Ckomje : CoBer Ha
PanunoBute cpendu, 1987. - 280 ctp.

6. Tpener / Jlecanka MakcuMoBHK ; [u360p u moros. Katura Kynaskosa ; npes. 1 nperr. biaxe
Konecku ... u 1p.]. - Ckomje : Hama xaura, 1988. - 102 ctp. - (Equnuja Ceet u Bpeme). - [Torosop:
Jlupcka 4yBCTBUTEIHOCT, OIIOJHOCT M CAMOOUTHOCT : KOH JiMpuKarta Ha Jlecanka MakCUMOBHK: CTp.
95-101.

7. Toesnjara u jasuxor = Poetry and language / npupen. Karuma Kynadxosa. - Ctpyra : Coser
Ha CtpymkuTe BeduepH Ha moesujata, 1988. - 75 crp. - (Enunuja Cummiosuym ; 6p.7)

8. Macku / Mareja Marecku ; n360p 1 ipearosop Katura Kynadkosa. - Ckorje : MakeIoHcKa
kHura, 1992. - 192 c1p. ; 21 cM. - (MakegoHCKa KHUYKEBHOCT).

9. XunHoc, oneupoc, noroc / Karmma Kynaskosa // CoHOBHHK co xopockon / CHexaHa
TproBcka. - Ckomje : HlTpk, 1993. - Ctp. 5-7. - (bubnmorexa Kuura 3a cexoro). - Mcro u Bo: [2.
u3M. u jom. u3z.]. - Cromje : lltpk, 2000. - Mcto u: 3. nononueto u3a. - Cxomje : tpk, 2004. -
(bubnmmoreka Kaura 3a cexoro)

10. 3peeme Ha mecHaTa : 00M]I 1a c€ PEKOHCTPyHpaaT pa3BOJHUTE TBOPEUKU Hauela BO JIMPCKaTa
noesuja va Ano Illoros / Karuia Kymaskosa // TToesnja / Aro I11IomoB ; mpupeania u mpearoBop
Karnna Kynaskosa. - Cxorje : Makenoncka kaura, 1993. - Crp. VII-XLII.

11. TMoetuka Ha npeyctpojcta / Karuma Kymakopa // OtcyctBoto Ha bnmarmor / Bepa
YejkoBcka. - Ckomje : Makegoncka kaura, 1993. - Ctp. V-XVIII.

12. Tloetnka Ha cexojaHeBHOTO U JacuuBHOTO / Katuia Kynaskosa / OBomije & 3eleHUYK /
Epuxka Jonr ; npeneB Ha Mak. ja3uk ['ane Tomoposcku. - Ckomje : Jlercka pagoct, 1996. - Ctp. 7-9.

13. lpHu OBIM : aHTOJIOTHja HA CBETCKHOT packas / u300p, YBOAHH OCIICIIKH B OHO-0MOIHOrp.
noxpatouu Kartwuia KynaBKOBa ; [mpeBon Ha mak. jasuk b. bmaroecku ... u nap.]. - Cxomje : Jlercka
pamoct, 1996. - 206 ctp. - [IpearoBop: MokTta Ha packa3or: ctp. 7-13.

14. ®eMUHUCTHYKU CTpaTeruy : 300pHUK Ha TekcToBM / mpupen. Katuna Kynaskosa. - Cxomje
Curmarpec, 1998. - 184 cp.

15. Teopuja Ha KHIKeBHOCTa : yBoxa / Karuma Kymaskosa. - Cxomje : Kynrypa, 1999. - 263 ctp.
- (bubnuorexa Kputnka u ecencruka)

16. La nostalgie de I'éternité, le fluide de la mémoire : vers la poésie d'Yves Bonnefoy, traduite
et présentée en macédonien / Katica Culavkova ; traduit du macéd. par H. Wybrands = Hocranruja
o BEYHOCTa, (hJIyu] HA MeMopujaTta : KoH noe3ujara Ha IB bondoa, mpeBeneHa u mpercTaBeHa Ha
MakenoHckH jasuk / Katnna Kymaskosa // IToesuja / U Bordoa ; n36op na mecuure I1. TineBcky,
. boudoa ; [mpemn. I1. l'unescku...u np.] = Poesie / Yves Bonnefoy ; choix des poémes P. Gilevski,
Y. Bonnefoy ; [trad. Paskal Gilevski...u ap.]. - Ctpyra : Ctpymiku Beuepu Ha moe3ujata = Seirées
poétiques de Struga, 1999. - Ctp. 273-290.

17. Shkrim i sigurt feméror / Katica Qulafkova // Fjalé gelés : (pérmbledhje poezish) / Vesna
Acevska ; [pérktheu Xhabir Ahmeti]. - Shkup : Flaka, 1999. - Ctp. 5-16.



18. Tajua opnaja : aHTOJIOTHja HA MaKeJIOHCKHOT packa3z Ha XX Bek / u300p, MpearoBop M pen.
Kartuma Kynaskosa. - Ckomje : Tpu, 2000. - XXXVI, 372 ctp. - (bubnmoteka ITnanera)

19. MakenonckroT ecej / [n36pana] Karuia Kymaskosa. - Hpuien : Ctpemesk, 2000. - 308 crp.

20. Ioercka cara / Katuia Kynaekosa / Toguna-mur / ®@uba Janaku. - Cxomje : 3ymmpec, 2000.
- 311 ctp. - (bubmmoteka Mcon). - Ctp. 305-308.

21. MakenoHckHOT ecej / [u36pana] Karuua Kynaskosa. - Ilpuien : Ctpemes, 2000. - 308 ctp.

22. Anonoruja Ha MeMopHjata u npukasnara / Karuna Kynagpkosa // Tlutauor ox Epycamum :
poman / Enmu Busen ; [mpeB. on ¢panm. b.-Kpam Benkoscku]. - Ckormje : MakenoHCKO-U3PaeICKO
APYIITBO 32 MPHUjaTeNCTBO U copadboTka, 2001. - Ctp. 5-9.

23. Maketa : savremena makedonska kratka pri¢a / priredila Katica Culavkova ; prevela G.
Stojkovska. - Beograd : Otkrovenje : Srpski PEN centar, 2001. - 189 ctp. - (Biblioteka Pan ; knj. 6).
- [Ipenrosop: Red 1 bezrede preobrazaja: ctp. 5-14.

24. Caesarean cut : Macedonian short stories / selected by Kata Kulavkova ; [transl. by . Bakovska
... [et al.]. - Skopje : Blesok : Macedonian P.E.N. Centre, 2001. - 228 ctp. - IIpearosop: Poetics of
narrow space: ctp. 5-14.

25. Balkan literatures / [this issue was edited by Z. Anéevski and K. Kulavkova. - Skopje : Blesok
: Macedonian P.E.N. Centre, 2001. - 293 ctp. - (The Macedonian P.E.N. review)

26. MakenoHckaTa rnoesuja Bo cBeToT = Macedonian poetry in the world / [cocT.] B. CmuneBcku.
- Cxomje : Jujanor, 2002. - 230 ctp. - (Enunuja Penammm)

27. XepMeHeBTHKa 1 oeTuka / mpupenuna Karuia Kynaskosa. - Ckonje : Kynrypa, 2003. - XII|,
323 crp. - (bubmuorexka Xpecromarum). - IlpearoBop: XepMmeHeBTHKaTa M aTOMUYHOCTA Ha
kHIKeBHHOT TekeT / Katuna Kynaskosa, I-[XI11].

28. Teopuja Ha nHTEpTEKCTYaNHOCTa / pupenuna Karura Kynaekoaa. - Cxonje : Kyntypa, 2003.
- XI, 395 crp. - (bubmmoreka Xpectomaruu). - IIpearoBop: IlomemoT Ha Teopujata Ha
uHTepTeKcTyanHocTa / Karnna Kynaskosa, I-X.

29. Tlodanba 3a Hepena CtedanoBa u Hej3MHHOT MuctuueH nat : [moroop] / Muctuyen nar /
Hesena Credanoa ; [mpeBox ox 6yrapcku jasuk Mateja MareBcku, I murop CtojkoBcku]. - Ckorje
: Kynrypa, 2003. - (bubnnoreka Mepunujaun), 115-122.

30. Benpara ctpaHa Ha HENOKOPOT : KapuKaTypaTa Kako OOJMK HAa KPUTHYKO IOMHEHE Ha
MHHATOTO, MaKeJOHCKaTa KapukaTypa : npearosop / Karuma Kynaekosa // I1ITo Mu e MO MaMoO
BOjBO/Ia 1a OuaaM : uiaycTpupanu HapoaHu necHu / ['eopruecku Mupocinas. - Ckonje : Ocrten, 2003.

31. JJocmyxoT mefy OONMKOT M CYHITHHATa : KpaTOK MPOJOr 3a KpaTKUOT poman / Katuia
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Section of Linguistic and Literary Sciences (MASA) : 6ajkaHCKH UICHTUTETH : TeKcToBU o1 [IpBara
HayyHa KOH(epeHIMja BO paMKU Ha MpOeKToT ,KynTypHaTa uHTerpamnuja M crabUiIHOCTa Ha
Bankanot / npupenysaun Karuna Kynaskosa, Munena Boxukosa. - XL, 1-2 (2015). - IIpearosop:
Kou Bankancku unentuter/u / Karuia Kymaskosa, [V]-X.



88. CtBapHOCTa IOCTOH, aj7Ie 1a CE COOYMUME CO Hea : MOTOBOP KOH MAaKEAOHCKOTO M3JaHHE Ha
kaurara HecBecna mmBuimzanuja Ha [lon Pamcron Con / Kartuma KynaBKOBa // HecBecHa
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108. LlpHu oBLY : aHTOJIOTHja Ha CBETCKHOT packas / [u36op K. Kynaskosa]. - 3 u3z. - Cxomje
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Kypue, Hemup Xucap : Manactup "Csetn Atanacuj Bemumku", 2020. - (bubnuoreka HebecHu
uBetoBu). - Ctp. 46-53. (mpearosop)
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Mapxko K. llenenkoB, Make1oHCKaTa HapoIHa KyITypa U (onkiopuctuka: crp. [7]-10.

127. TIpepon6ara u 1o Hea : (I'purop ITpmuues, Jumurpuja Yynoscku) / mpupen. K. Kynaskosa.
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168. la ce umra CrapnenoB, na ce uuta kako CrapnenoB : (IpoJjeroMeHa 3a KHIDKEBHATA
xepMeHeBTHKa Ha I'eopru Crapaenos) / Karuna Kynaekosa // Ilpenasama na XLI mefynaponen
CEeMHUHAp 32 MaKeIOHCKH ja3uK, JuTeparypa u kynrypa : (Oxpun, 11. VIII - 28. VIII 2008). - Ckomje
: Vuusepsurert ,,CB. Kupun u Meroauj*, 2009, [137]-143.

169. Enucronapnara max npuka3Ha Ha Jlyan Craposa : [lotpara mo Enen Jlejooswur, Ckorje,
Maruma 2008 / Karuna Kynaskosa // KamkesHo xutue. - bp. 14-15 (Mapt-anpun 2009), 61-64.

170. MapaToHCKaTa MTpa Ha 3aBE/lyBaH-ETO: EIICKMOT CTEPEOTHIT Ha BepHocTa / Kartuna Kynaskosa
// Onucen 3a Opuceja : (300pHUK Ha TpynoBHu oj Hayunara paGorunnuna oapkaHa Ha 1.6.2009
ronuna). - Ckomje : [pymTBo Ha kimacuyHu ¢umonosu ,,AHTHKa™ : J[pymTBO 3a KOMIapaTuBHA
KHIDKEBHOCT Ha Makeznonuja, 2010, 31-49.

171. lumutap MuTpeB Kako OCHOBOIIOJIO)KHHK Ha COBpEMEHAaTa MaKeIOHCKa KYJITypHa
xepmeneBTHka / Karuma Kynaskosa // XXXVI Hayuna kordepenuuja - muteparypa. - Ckomje :
VYuusep3urer ,,CB. Kupun u Meroauj*, MefryHaposieH ceMrHap 3a MaKe1I0HCKH ja3uK, IUTepaTypa u
Kynrypa, 2010.

172. llpua Apanuna, bonen Jlojunn u Jlema AnrenuHa Kako (MUTCKHA M HCTOPUCKH) QUTYpH Ha
memopujata / Karuna Kynaskosa // ITpenaBama Ha XLI1 nerna mkona. - Ckomje : YauBep3uter ,,CB.
Kupun u Metoauj“, MeryHapoieH ceMHHAp 3a MaKeAOHCKH ja3WK, IUTeparypa u kyarypa, 2010.

173. besnagexHara KOH(Y3Mja Kako KBa3W KapHEBalIM3allMja M JIECHHKpETH3alHja Bp3
MHTEepIpeTaTuBHUTE Moaenn Ha Muxamn M. baxtun u Penare Jlaxman : mpemucure Ha
KapHeBaJM3alKjaTa, XuOpuIu3anujaTa ¥ CHHKPETU3MOT (BO KHMKEBHOCTA, YMETHOCTA U KYJITypaTa)
/ Kara KynaskoBa // Mupask : eIleKTPOHCKO KOMITApaTHCTHUKO criucanue [Enexrtporncku u3sop]. - bp.
23 ([2010]). - 3 ctp. - Hauun na npucran (URL): www.mirgage.com.mk.

174, Tlapagurmata Ha gUCTaHIWjanmjata . (MOMMHTE OYyAyBame, OTylyBame, edekT Ha
allMeHanuja, Je3WITy3UOHHpame, eCTeTCKa M TOJIKyBauka JHMCTaHIla BO I[IOETUKAaTa U BO
xepMeHeBTHKaTa Ha XX Bek) / Karnma Kynaskosa // Ilpmmosn. Ojenenne 3a JTMHTBHCTHKA H
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nmuteparypHa Hayka (MAHY) = Contributions. Section of Linguistic and Literary Sciences (MASA).
- XXXV, 1 (2010), [149]-180.

175. EnckoTo HACWICTBO: MOETHKAa W €TUKa Ha oamaszaara Bo Omuceja Ha Xomep / Karuma
Kynaskosa // ITpuinosu. OjieeHne 3a THHIBHCTHKA 1 InTeparypHa Hayka (MAHY) = Contributions.
Section of Linguistic and Literary Sciences (MASA) : npwuio3u nocBereHu Ha akan. Ilerap Xp.
Wnuescku. - XXXV, 2 (2010), 87-104.

176. IIpocBernyBame : mpen nkonara Crero3aBeTHa Tpowuma vHa Annpej PyosboB, ciukana 1410-
1420 / Katuia KynaBKOBa // TlopTaut : rmacHUK Ha MakeJJOHCKY TyXOBHH KoHarH. - ['oxa. 9, 6p. 27/28
(2010), 8-9.

177. Transcendental (literary) hermeneutics / Katica Kulavkova ; translated from Macedonian by
Bela Gligorova // Interpretations : European Research Project for Poetics & Hermeneutics. Vol. 4/5,
New Literary Theory and Hermeneutics / edited by Katica Kulavkova, Natasha Avramovska. - Skopje
: MASA, 2011, 193-215.

178. Boauu 3a numyBamse ecej / Karuna Kynaskoa. - Cxomje : POETIKI Ilenrtap 3a KpeaTHBHO
numysame, 2011. - 4 cp.

179. A Guide to Writing an Essay / Katica Kulavkova. - Skopje : POETIKI Centre for Creative
Writing, 2011. - 4 p.

180. UcranOyn kako MeCcTO Ha MeMOpHja HU3 MpPUMEpPU OJ MakeJoHCKara Kyitypa / Karuna
Kynaskosa = Istanbul as a Place of Memory through Examples from Macedonian Culture / Katica
Kulavkova // Carmina Balcanica : Review of South-East European Spirituality and Culture, Year IV,
no. 1 (6) (May 2011), 22-34, 35-46.

181. JloxwuByBajku ro cexoranr oaHoBo ceetot / Katuia Kynaskosa = Experiencing the world all
over again / Katica Kjulavkova // HoB TannoB teatap. - [Cxomje : IHTepapT KynTypeH HeHTap]| =
New Dance Theatre. - Skopje : [Interart culture center], 2011, [30]-43.

182. KonBep3uja 1 MeMOpHja : MHTEPIPETAaTUBHA KOHTEKCTyaIH3allija Ha IBOJHHOT UICHTHTET /
Kara KynaBkoBa // Pa3BojoT Ha MaKe/JOHCKATa JINTEPATypa : 300PHUK Ha TPYIOBH 0] Mel'yHapOIHHOT
Hay4eH colup ,,Pa3BojoT Ha MakemOHCKaTa TUTEeparypa’ oapkaH Ha YHuBep3urTeror ,,CB. Kupun u
Metoauj* Bo Ckorje, 25-26 okromBpu 2006 / [penakuuja Jlopeta ['eopruescka-Jakosiesa, Capura
Tpajanosa)]. - Cxomje : IHCTUTYT 32 MakeZoHCKa JuTepaTypa, 2011, 219-235.

183. The Demon of Silence - Poetry and Silence / Katica Kulavkova // Macedonian Essay /
selection, introduction, editing Ivan DzZeparoski ; translation from Macedonian Vanessa King. -
[Skopje : St. Clement of Ohrid, National and University Library, 2011]. - (Translation Project
Macedonian Literature in English ; 106), 205-213.

184. Ilpuka3Ha 3a eaHa npuka3Ha : 1Mo noBoja KkHurata Ha ['eopru Crapaenos Coymarte iu,
Kannasemnjuu?, Cxomje 2009 / Kartuma Kynaskosa // CrekTap : MefyHapoXZHO CIIHCAHHE 3a
JauTeparypHa Hayka. - ['ox. 28, 6p. 56 (2010), 169-172.

185. EnqHo TpaHCHIEHIECHTHO TOJKyBame Ha mecHara ,,CekaBameTo, Hajmocie...“ on Buciara
IIumGopcKka: XepMEeHEeBTHUKHOT KPYT Ha PUTYasoT u katapcata / Katuna Kynaskosa // ITpumosm.
Onnenenue 3a JIMHIBUCTHKA U auTeparypHa Hayka (MAHY) = Contributions. Section of Linguistic
and Literary Sciences (MASA) : npuio3u MOCBETeHU Ha akaaeMuK 3y3aHa Tomomumcka. - XXXV,
1-2 (2011), [43]-59.

186. besnanexxkHata KOH(Y3Mja KaKO KBa3HM-KapHEBaIM3allMja W JECHHKpETH3alja Bp3
MHTEPIPETaTHBHATE MOJeTH Ha Muxaun M. Baxtun u Penare Jlaxman / Karuna Kynaskosa =
Hoffnungslose  Konfusion  als  Quasikarnevalisierung und  Desynkretisierung  der
Interpretationsmodelle von Michail M. Bachtin und Renate Lachmann / Katica Kulavkova // Haykata
U YMETHOCTa : Hay4yHa KoH(pepeHuuja : Ckonje, 23 anpuin 2010 : Pacnipasu : Kuuga 2 = Wissenschaft
und kunst : wissenschaftliche konferenz : Skopje, 23 April 2010 : Auseinandersetzungen : Band 2. -
Ckomje : MAHY, Hayuno npymrso ,,JIajorun’ on bepnun = Skopje : MAWK, Leibniz-Sozietdt der
Wissenschaften zu Berlin, 2012. - TekcroBu Ha Mak. u repMm. jasuk, [123]-140, [263]-281.

187. Ilotpara mo eaHa WHTEpIpeTaTHBHA CUHKpe3a: OOpazenoT Ha TpaHCLUEHACHTHATa
xepmeneBTrKa / Kara Kynaskosa / CriekTap: Mel'yHapOIHO CITHCAHHME 3a TUTEpaTypHa HayKa. - [ O
30, 6p. 60 (2012), 79-91.
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188. Enforced linguistic conversion: translations of Macedonian toponyms in the twentieth century
/ Katica Kulavkova // Literary Dislocations : [4th International REELC/ENCLS Congress :
September 1-3, 2011, Skopje-Ohrid, Republic of Macedonia : Proceedings] = KuwmkeBHu
nucnokaruu : [IV. MefyHapoaeH KOHIpeC Ha €BpOIlCKaTa Mpeka 3a KHUKEBHU KOMITapaTUBHU
crymuu : 1-3 cenremBpu 2011, Ckomje-Oxpun, Penyonuka Makenonuja : 30opauk]. - Skopje :
Institute of Macedonian Literature = Ckomje : UHCTHTYT 32 Makei0oHCKa auTeparypa, 2012, 28-42.

189. Tpancecrercka wuHTeprperanuja Ha moe3ujata Ha JoBaH (Jonue) Korecku / Karuma
Kynaskosa // ITpuinosu. Ojieenne 3a THHIBUCTHKA 1 nTeparypHa Hayka (MAHY) = Contributions.
Section of Linguistic and Literary Sciences (MASA) : npuio3u MOCBETCHU Ha akaaeMHK biaxe
PucroBcku o moBox Herosata 80-roaumanna. - XXXV, 1-2 (2012), [237]-251. (pedepat oapxan
Ha Ceuenara akagemuja Bo Ctpyra Ha 26. IX 2011 rogmna mo moBox 200-rogvirHMHATA OJ
parameTo Ha lumutpuja MunaanHoB)

190. PuTyanHocTa Ha HOE3MjaTa Ha MaKeZOHCKMOT Kiacuk Ao Illonos / Katuna Kynaskosa //
IMpemunllopran [Enekrponcku usBop]. - Hayka, kynTypa: nureparypa. - O6jaBeno: 05 maj 2012. -
Hauun Ha npucran [URL]: http://preminportal.mk.

191. IMoetnka M monuTHKa Ha er3ucreHiujata / Karuma KymaBkosa // XXXIX Hayuna
koHpepenmja Ha [XLV] MefyHapoaeH ceMHHap 3a MakeJIOHCKH ja3WK, JIMTEpaTypa U KyITypa,
Jlureparypa, Oxpua, 20-21 jynm 2012. - Ckomje : Yuusepsurer ,,CB. Kupun m Meroauj*,
MeryHapoaeH ceMHHAp 3a MAaKeIOHCKH ja3uk, IuTeparypa u Kyiarypa, 2013, 7-12.

192. On cBera TBopeuka (ammiivja a0 nonutuyka ecenctuka : Kome Yamryne, AHTUMEMoapu,
npupenena ox Jenena JIyxuna, Cxonje, MAHY 2009) / Katuna Kynaskopa // Yamryre, otmocie :
300pHuK. - Ckomje : MAHY, 2013, 77-82.

193. Ckanpgan Bo KyJITypaTa W BO Haykara : (apaJoKcuTe Ha He3aBucHa Makenonuja) / Karuma
KynaBkoBa // JIBaeceT TOAMHM CaMOCTOjHOCT Ha Pemy6imka Makenonnja @ (1991-2011) :
Mer'yHapoJeH Hay4eH cooup oapskan Ha 24-25 noemBpu 2011 roguna. - Cxomje : MAHY, 2013, 105-
126.

194. The Lyrical Contextualization of Women in Oral Tradition / [K. Kulavkova] // Reader on
Nedret Kuran Burcoglu’na Armagan / ed. by Hande Birkalan Gedik. - Istanbul : Korpus Kultur Sanat
Yayincilik San, 2013, 73-108.

195. Maratonska igra zavodenja: epski stereotip vernosti / Katica Culavkova // Portal Plima :
[kulturna asocijacija]. - Ulcinj : [osniva¢ Jovan Nikolaidis], 2013. - Nacin pristupa (URL):
www.plima.org/index.php?option=com_content&view=article&id=250:maratonska-igra-zavoenja-
epski-stereotip-vernosti&catid=40:tekstovi, (prisptupljeno: 14.10.2016).

196. Epsko nasilje - poetika i etika osvetoljublja u Homerovoj Odiseji / Katica Culavkova ; prevod
sa makedonskog na srpski jezik Biljana Biljanovska // Portal Plima : [kulturna asocijacija]. - Ulcin;j :
[osniva¢ Jovan Nikolaidis], 2013. - Nacin pristupa (URL): http://plima.org/index.php/tekstovi/70-
katica-culavkova/252-akademik-katica-ulavkova-epsko-nasilje-poetika-i-etika-osvetoljublja-u-
homerovoj-odiseji (prisptupljeno: 14.10.2016).

197. Cetiri obrasca preobrazajnosti / Katica Culavkova ; prevod sa makedonskog na srpski jezik
Biljana Biljanovska // Portal Plima : [kulturna asocijacija]. - Ulcinj : [osniva¢ Jovan Nikolaidis], 2013.
- Nacin pristupa (URL): http://plima.org/index.php/tekstovi/70-katica-culavkova/253-cetiri-obrasca-
preobrazajnosti, (prisptupljeno: 14.10.2016).

198. Spaces of Identity in the Performing Sphere / [K. Culavkova] // Prostor Identiteta, 2013. -
Nacin pristupa (URL): www.prostoridentiteta.org. (prisptupljeno: 2013)

199. Ipemuce xapHeBanM3anuje, XMOpUIU3aIHje U CHHKpeTH3Ma (y JTUTepaTypu U KyJaTypH), Ha
MHTEepOpEeTaTUBHUM Mozennuma Muxajna M. baxtuna u Penare Jlaxman / Karuna hynaskosa //
Pescanik. - Beograd, 2013. - Nacin pristupa (URL): http://pescanik.net (prisptupljeno 30.07.2013)

200. The Balkan Stereotypes and Intertextual Irony / Katica Kulavkova // Atatiirk Arastirma
Merkezi. - Mode of access (URL): http://www.atam.gov.tr/ (acc. 2013)

201. PupyaHa BOCXMT IIpeji CBETOT : (KoH noesujata Ha Canze Crojuencku) / Karuna Kynaskoa
// CuHTe3M : MaKeIOHCKU KHIDKEBEH Ti1acHUK. - bp. 32 (2013), 71-72.
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202. CUHKpETUYHHOT CTWJ, KHWXKEBHAaTa M KylITypHa (yHKuMja Ha Kycute Qukmmu Ha A. C.
Hymkun / Katua Kynaskosa // IMpunosu. OnmeneHue 3a JIUHTBHCTHKA M JIUTEpaTypHA HayKa
(MAHY) = Contributions. Section of Linguistic and Literary Sciences (MASA). - XXXVIII, 1-2
(2013), [85]-107.

203. Edexr Ha mepdopmartus: moe3ujata Ha Kodo ConeB PammH BO KOHTEKCT Ha HETOBHTE
Coakarma 3a ucropujara u uneonorujara / Karuna Kynaskosa // AiManax : Ha 49 ParunoBu cpentu
/ PammmuoBu cpenou 2012 ; [mpupamyBau Mrop KpajueB ; opraHmzamucku ogdoop: mpercenarel
CnaBuo Yanuen, wienoBu Pane Cusban, Benme CmuneBcku, [Tanne Manojmos, Urop Kpajues]. -
Benec, 14-15 jyau : [6.1], 2013.

204. BpakameTto Ha Mupocnas Kpiexa : cTo roguHu o IpBOTO Joarame Bo Makenonuja / Karuima
Kynapkosa // Mupocnas Kpnexa : 120 rogunu ox paramero : 100 roguHy o HPBOTO J0arambe BO
Maxkenonnja / [aBTopu Ha Tekcr. K. KymaBkoBa ... u mp.] = Miroslav KrleZa : 120. obljetnica od
rodenja : 100 godina od prvog dolaska u Makedoniju / [autori teksto. K. Culavkova ... i dr.] = Miroslav
Krleza : 120 years since his birth : 100 years of his first coming to Macedonia / [texts written by K.
Culavkova ... et al.]. - Ckomje : MAHY, ®onnanuja Tpudyn Kocroseku ; Skopje : MAZU, Fondacija
Trifun Kostovski = MASA, Trifun Kostovski Foundation, 2014, 7-29.

205. CHUHKpETHYHBIH CTWIIb, TUTEPATypHAs U KyJIbTypHas GyHKuus Manoi mpo3sl A.C. [lymkuna
/ Karuna KronaBkosa ; [mpeBon Ha pycku Amna lllemken u Onra [lankuna] // Stephanos, Ne 6 (uronb
2014), 25-44. - Jlocranuo u Ha: http://www.stephanos.ru/izd/2014/2014 6.pdf (npuct. 30.12.2014).

206. Urpa co >XMBOTOT: MOKHa IpHKa3Ha 3a cebecu : (aBToOMOrpadcka ckmma) / Karuia
KymnaskoBa // TToercka HOk Bo BenectoBo : BecHuk Ha Manndecranujata [ToeTcka HOk Bo BerecToBo.
- bp. 15 (aBrycr 2014).

207. Er3ucreHnujanHaTa 1 MHTEPTEKCTYyaJIHATa HPOHHUja BO TBOPEIITBOTO HA MAKEIOHCKHOT IOET
JoBan Korecku / Karnna KyHaBKOBa /I YKpalHChbKO-MaKeIOHChKUN HAayKOBUHM 30ipHUK. Bum. 6. -
KuiB : HamionanpHa akazemis Hayk Ykpainm, Hamionampna 6i6nmoreka Ykpainm imeni B. L
Bepnazackoro, MakeioHCbKa akaeMisi HAyK 1 MUCTEUTB = Y KPaMHCKO-MaKeIOHCKU Hay4eH 300pHUK.
Bbp. 6. - Kues : Hanmonanna akanemuja Ha HaykuTe Ha YKpawHa, Hammonamxa OmbnmoTeka Ha
Vkpauna ,,B. Y. Bepaancku®, MakeoHCKa akajeMuja Ha HayKuTe U ymetHocTute, 2014, 168-[179].

208. Jlenot 1 1enocta : (,Momutsen Bej* ox bpanko I[Berxockn) / Karuia Kymaskosa / I[Toesuja
- majakuHa : (eceu, aHaJIN3M, Oecen U KPUTHKY 3a roe3ujara Ha L[BeTkocku). - Ckomje : Makasej,
2014. - (Enuumja N36pann nena / bpanko LiBetkocku ; xH. 4), 357-363.

209. Bpakameto Ha Mupocnas Kprexka : cTo roguHu o pBOTO Aoarame Bo Makenonuja / Karuia
KynaskoBa = Povratak Miroslava KrleZe : sto godina od prvog dolaska u Makedoniju / Katica
Culavkova = The return of Miroslav Krleza / Katica Kulavkova // Mupocnas Kpnexa : 120 rogunn
on parameto : 100 roguHu o mpBOTO jAoarame Bo Makenonuja / [aBTopu Ha TekctoBuTe Kartuia
Kynagkosa, ['opan Kanorepa, boxo Pynex, T'ane TomopoBcky ; mpeson bunjana JoanoBcka, 3opan
Anuescku, Kamnna Manecka-I'eraj] = Miroslav Krleza : 120 godna od rodenja : 100 godina od prvog
dolaska u Makedoniju / [autori tekstova Katica Culavkova, Goran Kalogjera, Bozo Rudez, Gane
Todorovski ; prijevod Biljana Jovanovska, Zoran Ancevski, Kalina Maleska-Gegaj] = Miroslav
KrleZa : 120 years since his birth : 100 years since his first coming to Macedonia / [texts written by
Katica Culavkova, Goran Kalo gjera, Bozo Rudez, Gane Todorovski ; translation Biljana Jovanovska,
Zoran Ancevski, Kalina Maleska-Gegaj]. - Cronje : MAHY, ®onnauuja ,,Tpudyn Kocroscku™ =
Skopje : MAZU, Fondacija Trifun Kostovski = MASA, Trifun Kostovski Foundation, 2013. -
TexcToBM Ha Mak., XpB. U aHTIIL ja3uk, 7-11, 85-89, 151-155.

210. KaHOHCKOTO 1 aHTHKaHOHCKOTO BO moe3ujarta Ha Januen [parojesuk / Kartuia Kymaskosa /
Maxke/10HCKO-XpBAaTCKH KHUKEBHH, KYITYpPHH M jJa3WYHH BPCKU : 300pHUK Ha TPYIOBH OJ
MefyHapoaHHOT HaydeH coOup MakemoHCKO-XpBAaTCKHW KHUKEBHH, KYJITYpPHH M ja3UYHH BPCKU
oapxat Bo Oxpua ox 27 o 29 centemBpu 2013. - Cxomje : MHCTUTYT 3a MakeIOHCKA JIUTEpaTypa,
2014. - (36opHuK Ha TpyAoBU / MHCTUTYT 3a MakeAOHCKA IuTaparypa ; kH. [V), 661-668.

211. 3aBoAsuB MpHUpaAYHUK 3a MUIITYBamke Kyca Gukiuja : (packas, Kyc packa3s, MOBECT, HOBena) /
Karuna Kynaskosa / KpeaTHBHH €KOHOMHH : HOBO 3HACIHE 33 HOBH MHHLHJATHBH / MPUPEINIE
Jlopera I'eoprueBcka-Jakosnesa, Mumien [laBnoscku. - Ckorje : Mu-Ag, 2014, 20-30.
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212. TIpornor koH XepMmeHeBTHKaTa Ha ITon Pukep / Katuna Kynaskosa // ITpunosu. Onzenenue 3a
JUHTBUCTHKA U jauteparypHa Hayka (MAHY) = Contributions. Section of Linguistic and Literary
Sciences (MASA). - XXXIX, 1-2 (2014), [55]-78.

213. Hosara noesuja na Pucro Jlazapos / Karuia Kynaskosa / KyaTypeH skuBOT : CIIMCaHHUE 3a
KYJITypa, YMETHOCT U OMIITECTBEHU Mpamiama. - ['ox. 59, 6p. 1-2 (jamyapu-jyau 2015), 18-25.

214. Make/IOHIIUTE CO HCIIaMCKa BEPOUCIIOBE] BO KOHTEKCT Ha TEOPUUTE HAa HWICHTHUTETOT
(eTHMYKH, pequruckd u Kynrypen) / Karuma Kynaskosa // Hayuen coGup: MakeIoHIHUTE CO
HCJIaMCKa PENIMTHja BO UCTOPUCKH M COBPEMEH KOHTEKCT : KHUTa Ha anctpaktd : MAHY, 29 jyHn
2015. - Ckomje : MAHY, 2015, 5-6.

215. TIpoeknuuTe Ha apXETUTICKUTE CTPYKTYPH BO TToe3ujaTta Ha Birana Yporesuk : (yBU BO e€1HA
apxeTurcka uHTeprperamuja) / Karnna Kymaskosa / MAHYckpunt. OmielieHre 3a YMETHOCT
(MAHY) = MANUSscript. Department of Arts (MASA). - bp. 1-2 (2015), [165]-178.

216. bankaHCcKUTEe WACHTHUTETH BO KOHTEKCT Ha CHOJENCHHTE MecTta Ha Memopuja / Katuma
Kynaskosa // ITpuinosu. Oieenne 3a THHIBUCTHKA 1 InTeparypHa Hayka (MAHY) = Contributions.
Section of Linguistic and Literary Sciences (MASA) : 6ajkaHCKH HICHTUTETH : TeKcTOBHU o1 [IpBara
Hay4YHa KoH(epeHIMja BO paMKH Ha MpOeKToT ,,KynrypHara uHTEerpamuja W cTaOMIHOCTa Ha
Bankanot* / npupeaysaun Karuna Kynaekosa, Munena Boxukosa)]. - XL, 1-2 (2015), [3]-16.

217. IlpuniunoT dakTorpaduyHOCT - BO YecT Ha akajeMuk Xapanammnue [lomenakouk (1909-
1984) / Karuna Kynapkosa // Jlerar ox Guénmorekarta Ha akajeMuk Xapanammue IloneHakoBuk /
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